
bekar  
şu  tarihten  

beri:_______  bekar  bekar

evli dul

Şu  tarihten  beri  ayrı  yaşıyor :____________________  
vivant  séparément  
depuis'ten  beri  ayrı  yaşıyor

boşanmış

Doğum  günü  ve  yerSoyadı İlk  adı milliyet İkamet  yeri

pasaport  veya  başka  bir  seyahat  belgesi

AİLE  HAKKINDA  BİLGİ /  aile  ayrıntıları /  endikasyonlar  sur  la  famille

Doğum  günü

Kalıcı  oturma  izni-EG  EC  daimi  oturma  izni /  Autorization  de  séjour  Permanente  CE

Doğum  adı

Doğum  yeri

eril

İlk  isimler)

Boyut /  göz  rengi

İlk  isimler)

Düzenleme /  Teslimat

dişi

Doğum  günü

Doğum  yeri

milliyet

Fotoğraf

PASAPORT  VERİLERİ /  pasaport  bilgileri /  données  du  passeport

milliyet

Medeni  hal

Mavi  Kart  AB  AB  Mavi  Kart /  La  carte  bleue  européenne

Soyadı,  doktora  derecesi

Tolerans  Tolerans /  Tolerans

Pasaport  numarası

EŞ

adres

Uzatma  Yenileme /  Yenileme  
Transfer  Transfer /  Transfer

ÇOCUK /  Çocuklar /  Enfants

soyadı

Doğum  adı

eril

dişi

Oturma  izni /  Permis  de  séjour

Yerleşim  izni /  Permis  d'établissement

İsim /  İsim İkamet /  İkametgah

Adres /  adres

Eş /  Mari

Soyadı /  Nom  de  famille

Pasaport  numarası /  No.  pasaport

Pasaport  veya  diğer  kimlik  belgeleri

Milliyet /  Milliyet

Doğum  tarihi  ve  yeri /

Soyadı,  Doktora  Derecesi /

Pasaport  veya  diğer  seyahat  belgesi /

kadın /  kadın

Ad(lar) /  Prénom(lar)

veuf /  veuve  

depuis'ten  beri  dul

Kızlık  soyadı /  Nom  de  jeune  fille

evli  

Marie(e)

Talep  de

kadın /  kadın

Kızlık  soyadı /  Nom  de  jeune  fille

PERSONEL /  Personel  detayları /  Données  personeli

Doğum  yeri /  Lieu  de  naissance

Milliyet /  Milliyet

Ad(lar) /  Prénom(lar)

Aile  Adı,  Doktor  Derecesi

Tarih  ve  naissance  yeri

erkek /  erkek

Doğum  tarihi /  Doğum  tarihi

Doğum  yeri /  Lieu  de  naissance

boşanmış  

boşanma(e)

Fotoğraf

erkek /  erkek

Milliyet /  Milliyet

Ad /  soyadı

Sivil  devlet /  Bütçe  Sivil

Fotoğrafçı

/  için  başvuru

Boy/göz  rengi/bel/göz  rengi

Doğum  tarihi /  Doğum  tarihi

İçin  uygulama
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, ______________________________________________________________ the

Yukarıdaki  bilgileri  bilgim  ve  inancım  dahilinde  doğru  ve  eksiksiz  sağladığımı  onaylıyorum.  Yanlış  veya  eksik  bilgi,  İkamet  
Kanunu'nun  95.  Maddesinin  2.  Fıkrasına  göre  suç  teşkil  eder.

18  yaşın  altındaki  kişiler  için  başvuru  sahibinin  
veya  yasal  vasinin  el  yazısı  imzası.

______________________

___________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

yazan...  (ofis...;  Şehir/otoritenin  adı)

Posta  kodu /  posta  kodu,

E-posta  adresi /  adres  e-postası

Sebep /  Sebep

Par  la  mairie/authorité  de...

Sağlık  sigortası /  Güvence  hastalığı

A33/102/I.  05.16  belge

Çıkış  tarihi /  Délivré  le

Sokak  ve  ev  numarası /

Almanya'da  ikametin  devam  etme  nedeni /

İşverenin/eğitim  kurumunun  adı  ve  adresi

Rue  et  numarası

Allemagne'deki  Günün  Motifi

Çalışanın  adı  ve  adresi/de  l'établissement  
d'enseignement

İkamet  izninizin  son  verilişinden/uzatılmasından  bu  yana  
6  aydan  fazla  yurt  dışında  kaldınız  mı? /  Yabancıya  kalan  
sürenizi  6  aydan  fazla  uzatmak  zorunda  mısınız?

Geçerlilik  tarihi /  Son  kullanma  tarihi

İkamet /  İkametgah

evet,  evet'ten, /  oui'den,  du'dan /  

jousqu'au'ya  kadar  _____________________________________________________________________________________

Geçimini  sağlamak  için  mevcut  araçlar  nelerdir?

Telefon  numarası /  Numéro  de  téléphone

YURTDIŞINDA  KAL /  yurt  dışında  kal /  séjours  étrangères

Yorum  yapın?

….  gün/ay(lar)/yıl(lar)  tutarında  ek  bir  süre  için  oturma  iznine  başvuruyorum /  Bir  süreliğine  ek  bir  süre  için  izin  istiyorum. ...  jours/mois/
an(s)

Yukarıda  belirtilen  bilgilerin  doğru  ve  eksiksiz  olduğunu  ve  bu  formu  bilgim  ve  yeteneğim  dahilinde  doğru  bir  şekilde  doldurduğumu  
beyan  ederim.  Yanlış  veya  eksik  bilgi  vermek,  Yabancılar  Kanunu'nun  95.  maddesinin  2.  fıkrası  uyarınca  suç  sayılıyor. /  Sunumda,  
söz  konusu  sözleşmelerin  düzeltmeler  ve  tamamlamalar  içerdiğini  ve  mevcut  beyannamenin  tamamen  tutarlı  olduğunu  onaylıyorum.  
Tüm  bildirimler  hatalı  ve  eksik,  Etrangers'ın  2.  bölümünden  95.  maddeye  kadar  geçerli.

Tarih /  Tarih /  Tarih

Başvuru  sahibinin  veya  18  yaşın  altındaki  
kişiler  için  ebeveynin  veya  yasal  vasinin  kişisel  
imzası. /  18  yaşından  itibaren  talep  edilen  
kişinin  veya  eğitmenin  imzası.

Yer /  Yer /  Yer

İŞVEREN  VE  SAĞLIK  SİGORTASINA  İLİŞKİN  BİLGİLER  İşveren  ve  sağlık  sigortasına  ilişkin  bilgiler /  göstergeler  
sur  l'employeur  et  sur  l'assurance  maladie

FİNANSMANA  İLİŞKİN  BİLGİLER /  finansmana  ilişkin  bilgiler /  finansmana  ilişkin  göstergeler

İLETİŞİM  BİLGİLERİ  (isteğe  bağlı) /  iletişim  verileri  (isteğe  bağlı) /  koordinatlar  (renseignement  facultatif)

Sağlık  Sigortası

Telefon  numarası

Yaşam  giderlerini  desteklemek  için  hangi  
kaynaklar  kullanılıyor?

Oturma  izni/AB  Mavi  Kart/Duldung  için  (daha  fazla)  ___gün/ay/yıl  için  başvuruyorum.

DAİRE  BİLGİLERİ /  İkamet  yeri  bilgileri /  İkametgah  bilgileri

Bir  başvuru  gönderirken  şunları  göndermelisiniz:

Veren  (şehir/otorite)

dansta /  içinde

1  biyometrik  fotoğraflı  başvuru

KONAKLAMA  BİLGİLERİ /  ikamet  bilgileri /  endikasyonlar  sur  le  séjour

Adı  ve  adresi

Üzerinde  yayınlanan

Sokak  ve  ev  numarası

Almanya'da  daha  fazla  kalmanın  nedeni

işveren/eğitim  kurumu

hayır  hayır /  hayır

Posta  kodu,  ikamet  yeri

E-posta  adresi

Oturma  izninizin  verilmesinden  veya  en  son  
uzatılmasından  bu  yana  Federal  Almanya  
Cumhuriyeti  dışında  6  aydan  fazla  
kaldınız  mı?

tarihine  kadar  geçerli  pasaport
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